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Foreword

Sections of the basic manuscript of this volume were prepared by Rivkah Harris, Burk-
hart Kienast and Ronald F. G. Sweet.

Thanks are due to Professor W. G. Lambert, Johns Hopkins University, Baltimore, who
has again suggested a number of improvements.

The present volume owes very much to Dr. H. Hirsch, University of Vienna, whose careful
reading of the manuscript and constructive ecriticisms are here gratefully acknowledged.

A. Lo OPPENHEIM

Chicago, Illinois,
October 1, 1961
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Provisional List of Bibliographical Abbreviations

The following list of text editions, periodicals, standard publications, etc., is meant to supplement the
list of abbreviations contained in von Soden’s Grundriss der akkadischen Grammatik p. xviiif., as well
as those offered by the Archiv fiir Orientforschung and the Zeitschrift fiir Assyriologie.

This provisional list will be kept & jour in the subsequent volumes of the CAD until a complete list
is published with all bibliographical information.

The present list also contains the titles of the lexical series as prepared for publication by B. Lands-
berger, or under his supervision, or in collaboration with him.

A
A
Abel-Winckler

Acta Or.

Actes du 8¢ Con-

grés Interna-
tional

AGM

AHDO

AHw.
Al

An
Andrae

Festungswerke

Andrae
Stelenrethen
Angim

AnSt
Antagal

AO

AOS
ARMT

Aro Glossar

Aro Gramm.

ArOr
ARU

lexical series 4 A = ndgqu

tablets in the collections of the
Oriental Institute, University of
Chicago

L. Abel and H. Winckler, Keil-
schrifttexte zum Gebrauch bei
Vorlesungen

Acta Orientalia

Actes du 8¢ Congrés International
des Orientalistes, Section Sémi-

tique (B)

Archiv fiir Geschichte der Medizin
Archives d'Histoire du Droit
Oriental

W. von Soden, Akkadisches
Handwérterbuch

lexical series ki.KI.xAL.bi.§é =
ana ttisu, pub. MSL 1

lexical series An = Anum

W. Andrae, Die Festungswerke

von Assur (= WVDOG 23)

W. Andrae, Die Stelenreihen in
Assur (= WVDOG 24)

epic Angim dimma, cited from
MS. of A. Falkenstein

Anatolian Studies

lexical series antagal = %agd

tablets in the collections of the
Musée du Louvre

American Oriental Series

Archives Royales de Mari (texts
in transliteration and trans-
lation)

J. Aro, Glossar zu den mittel-
babylonischen Briefen (= StOr
22)

J. Aro, Studien zur mittelbaby-
lonischen Grammatik (= StOr
20)

Archiv orientdlni
J. Kohler and A. Ungnad, Assy-
rische Rechtsurkunden

Assur
A-tablet
Augapfel

Bab.

Balkan Kassit.
Stud.

Balkan Letter

Balkan
Observations

Barton RISA

Bauer Asb.

Belleten
Bezold Cat.

Bezold
Cat. Supp.

Bezold Glossar

Bilgi¢ Appel-

lativa der kapp.

Texte
BM

Bohl
Chrestomathy

Bohl Leiden
Coll.

Boissier Choix

field numbers of tablets excavated
at Assur

lexical text

J. Augapfel, Babylonische Rechts-
urkunden aus der Regierungs-
zeit Artaxerxes I. und Darius IT.

Babyloniaca

K. Balkan, Kassitenstudien
(= AOS 37)

K. Balkan, Letter of King Anum-
Hirbi of Mama to King War-
shama of Kanish

K. Balkan, Observations on the
Chronological Problems of the
Karum Kanis§

G. A. Barton, The Royal In-
seriptions of Sumer and Akkad

Th. Bauer, Das Inschriftenwerk
Assurbanipals

Tiirk Tarih Kurumu, Belleten

C. Bezold, Catalogue of the Cunei-
form Tablets in the Kouyunjik
Collection of the British Mu-
seum

L. W. King, Catalogue of the
Cuneiform Tablets of the British
Museum. Supplement

C. Bezold, Babylonisch-assyri-
sches Glossar

E. Bilgig, Die einheimischen Ap-
pellativa der kappadokischen
Texte ...

tablets in the collections of the
British Museum

F. M. T. Bohl, Akkadian Chres-
tomathy

F. M. T. Bshl, Mededeelingen uit
de Leidsche Verzameling van
Spijkerschrift-Inscripties

A. Boigsier, Choix de textes rela-
tifs & la divination assyro-baby-
lonienne



Boissier DA

Bollenriicher
Nergal

BOR

Borger Esarh.
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A. Boissier, Documents assyriens
relatifs aux présages

J. Bollenricher, Gebete wund
Hymnen an Nergal (= LSS 1/6)

Babylonian and Oriental Record

R. Borger, Die Inschriften Asar-
haddons Koénigs von Assyrien
(= AfO Beiheft 9)

Boson Tavolette G. Boson, Tavolette cuneiformi

Boudou Liste

Boyer Contri-
bution

Brockelmann
Lex. Syr.2
BSOAS

CAD

CBM

CBS

CH

Chantre

Christian
Festschrift
Cig-Kizilyay-

Kraus Nippur

Cig-Kizilyay-

sumere . ..

R. P. Boudou, Liste de noms géo-
graphiques (= Or 36-38)

G. Boyer, Contribution & 1’histoire
juridique de la 1T¢ dynastie ba-
bylonienne

C. Brockelmann, Lexicon syria-
cum, 2nd ed.

Bulletin of the School of Oriental
and African Studies (London)
The Assyrian Dictionary of the
Oriental Institute of the Univer-

sity of Chicago

tablets in the collections of the
University Museum of the Uni-
versity of Pennsylvania, Phila-
delphia

tablets in the collections of the
University Museum of the Uni-
versity of Pennsylvania, Phila-
delphia

R. F. Harper, The Code of Ham-
murabi ...

E. Chantre, Recherches archéolo-
giques dans I’Asie occidentale.
Mission en Cappadoce 1893—94

Festschrift fir Prof. Dr. Viktor
Christian

M. Cig, H. Kizilyay (Bozkurt),
F. R. Kraus, Altbabylonische
Rechtsurkunden aus Nippur

M. ¢ig, H. Kizilyay, A. Salonen,

Salonen Puzri§- Die Puzris-Dagan-Texte

Dagan-Texte
Clay PN

Coll. de Clerecq

Combe Sin

Contenau
Contribution
Contenau
Umma
Corpus of an-
cient Near
Eastern seals
CRAI

(=AASF B 92)

A. T. Clay, Personal Names from
Cuneiform Inscriptions of the
Cassite Period (= YOR 1)

H. F. X. de Clercq, Collection de
Clercq. Catalogue ...

E. Combe, Histoire du culte
de Sin en Babylonie et en
Assyrie

G. Contenau, Contribution &
I’histoire économique d’Umma

@G. Contenau, Umma sous la Dy-
nastie d’Ur

E. Porada, Corpus of ancient Near
Eastern seals in North American
collections

Académie des Inscriptions et
Belles-Lettres. Comptes rendus

Craig AAT
Craig ABRT
Cros Tello
Deimel Fara

Delitzsch AL?

Delitzsch HWB

Diri

Dream-book

D.T.

Ea
EA

Eames Coll.

Eames
Collection

Ebeling

Handerhebung

Ebeling KMI

Ebeling Neu-
bab. Briefe
Ebeling Neu-
bab. Briefe
aus Uruk

Ebeling
Parfiimrez.

Ebeling
Stiftungen

Ebeling
Wagenpferde

Edzard
Ziwischenzeit

J. A. Craig, Astrological-Astro-
nomical Texts

J. A. Craig, Assyrian and Baby-
lonian Religious Texts

Q. Cros, Mission francgaise de Chal-
dée. Nouvelles fouilles de Tello

A. Deimel, Die Inschriften von
Fara (= WVDOG 40, 43, 45)

F. Delitzsch, Assyrische Lese-
stiicke. 3rd ed.

F. Delitzsch, Assyrisches Hand-
worterbuch

lexical series diri DIR sidku =
(w)atru

A. L. Oppenheim, The Interpre-
tation of Dreams in the Ancient
Near East (= Transactions of the
American Philosophical Society,
Vol. 46/3)

tablets in the collections of the
British Museum

lexical series ea A = ndqu

J. A. Knudtzon, Die El-Amarna-
Tafeln (= VAB 2)

A. L. Oppenheim, Catalogue of
the Cuneiform Tablets of the
Wilberforce Eames Babylonian
Collection in the New York
Public Library (= AOS 32)

tablets in the Wilberforce Eames
Babylonian Collection in the
New York Public Library

E. Ebeling, Die akkadische Ge-
betsserie Su-ila “Handerhebung”
(= VIO 20)

E. Ebeling, Keilschrifttexte medi-
zinischen Inhalts

E. Ebeling, Neubabylonische
Briefe
E. ZEbeling, Neubabylonische

Briefe aus Uruk

E. Ebeling, Parfiimrezepte und
kultische Texte aus Assur, Son-
derdruck aus Orientalia 17-19
E. Ebeling, Stiftungen und Vor-
schriften fir assyrische Tempel
(= VIO 23)

E. Ebeling, Bruchstiicke einer
mittelassyrischen Vorschriften-
sammlung fir die Akklimati-
gierung und Trainierung von
Wagenpferden (= VIO 7)

D. O. Edzard, Die “Zweite
Zwischenzeit’’ Babyloniens

Eilers Beamten- W. Eilers, Iranische Beamten-

namen

viii

namen in der keilschriftlichen
Uberlieferung (= Abhandlungen
fir die Kunde des Morgen-
landes 25/5)



Eilers Gesell-
schaftsformen
Emesal Voe.
Erimhus
Erimhus Bogh.
Eshnunna Code
Evetts Ev.-M.
Evetts Lab.
Evetts Ner.
Explicit Malku

Falkenstein
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‘W. Eilers, Gesellschaftsformen im
altbabylonischen Recht

lexical series dimmer =
= 4lu, pub. MSL 4 3-44

lexical series erimhus = anantu

Boghazkeui version of Erimhus

see Goetze LE

Evil-Merodach (texts pub. by
B.T. A. Evetts)

Laborosoarchod (texts pub. by
B.T. A. Evetts)

Neriglissar (texts pub. by B. T. A.
Evetts)

synonym list malku = Sarru, ex-
plicit version

A. Falkenstein, Das Sumerische

dingir

Das Sumerische (= Handbuch der Orientalistik,

Falkenstein
Gerichts-
urkunden

Falkenstein
Grammatik

Falkenstein
Haupttypen

Figulla Cat.

Erste Abteilung, Zweiter Band,
Erster & Zweiter Abschnitt,
Lieferung I)

A. Falkenstein, Die neusumeri-
schen Gerichtsurkunden
(= ABAW Phil.-hist. Klasse,
N. F. 39-40 and 44)

A. Falkenstein, Grammatik der
Sprache Gudeas von Laga$
(= AnOr 28 and 29)

A. Falkenstein, Die Haupttypen
der sumerischen Beschworung
(= LSS NF 1)

H. H. Figulla, Catalogue of the
Babylonian Tablets in the Bri-
tish Museum

Finet L’Accadien A. Finet, L’Accadien des Lettres

Frankena
Takultu

Friedrich
Gesetze

Friedrich
Heth. Wbh.

Gadd Early
Dynasties

Gadd Ideas

Gautier Dilbat
Gelb OAIC
Genouillac
Kich
Genouillae

Trouvaille
Gesenius?”

Gilg.

de Mari

R. Frankena, Takultu de sacrale
Maaltijd in het assyrische Ritueel

J. Friedrich, Die Hethitischen
Gesetze (= Documenta et mo-
numenta orientis antiqui 7)

J. Friedrich, Hethitisches Wérter-
buch ...

C. J. Gadd, The Early Dynasties
of Sumer and Akkad

C. J. Gadd, Ideas of Divine Rule
in the Ancient East

J. E. Gautier, Archives d’une
famille de Dilbat ...

1. J. Gelb, Old Akkadian Inscrip-
tions in Chicago Natural History
Museum

H. de Genouillac, Premiéres re-
cherches archéologiques & Kich

H. de Genouillac, La trouvaille de
Dréhem

W. Gesenius, Hebriisches und
Araméisches Handwdérterbuch,
17th ed.

Gilgames epic, cited from Thomp-
son Gilg.

Gilg. 0. 1.

Goetze LE
Golénischeff

Gordon
Handbook

Gordon Smith
College

Gordon Sumer-
ian Proverbs
Gossmannh Era

Grant Bus. Doc.

Grant Smith
College
Gray Samas

Guest Notes
on Plants

Guest Notes
on Trees
Hallo Royal
Titles
Haupt
Nimrodepos
Haverford
Symposium

Herzfeld APT

Hewett Anni-
versary Vol.

Hg.
HG
Hh.

Hilprecht
Deluge Story

Hinke Kudurru

OB Gilg. fragment from Ishchali
pub. by Th. Bauer in JNES 16
254 1f.

A. Goetze, The Laws of Eshnunna,
(= AASOR 31)

V. 8. Golénischeff, Vingt-quatre
tablettes cappadociennes ...

C. H. Gordon, Ugaritic Hand-
book (= AnOr 25)

C. H. Gordon, Smith College
Tablets ... (= Smith College
Studies in History, Vol. 38)

E. 1. Gordon, Sumerian Proverbs

P. F. Gossmann, Das Era-Epos

E. Grant, Babylonian Business
Documents of the Classical
Period

E. Grant, Cuneiform Documents
in the Smith College Library

C. D. Gray, The Sama Religious
Texts ...

E. Guest, Notes on Plants and
Plant Products with their Collo-
quial Names in ‘Iraq

E. Guest, Notes on Trees and
Shrubs for Lower Iraq

W. W. Hallo, Early Mesopota-
mian Royal Titles (= AOS 43)

P. Haupt, Das babylonische
Nimrodepos

E. Grant ed., The Haverford
Symposium on Archaeology and
the Bible

E. Herzfeld, Altpersische In-
schriften

D. D. Brand and F. E. Harvey
ed., So Live the Works of Men:
seventieth anniversary volume
honoring Edgar Lee Hewett

lexical series gAR.gud = imrd =
ballu

J. Kohler ot al.,, Hammurabi’s
Gesetz

lexical series HAR.ra = hubullu
(Hh. I-IV pub. Landsberger,
MSL 5; Hh. V-VII pub. Lands-
berger, MSL 6; Hh. VIII-XII
pub. Landsberger, MSL 7; Hh.
XITI-XIV pub. Landsberger,
MSL 8; Hh. XXIII pub. Op-
penheim-Hartman, JAOS Supp.
1022-29)

H. V. Hilprecht, The Earliest Ver-
gion of the Babylonian Deluge
Story and the Temple Library
of Nippur

W. J. Hinke, Selected Babylonian
Kudurru Inscriptions, No. 5,
p. 21-27
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Hirsch Unter- H. Hirsch, Untersuchungen zur

suchungen altassyrischen Religion. (= AfO
Beiheft 13/14)
Holma H. Holma, Kleine Beitrige zum
Kl. Beitr. assyrischen Lexikon
Holma, H. Holma, Die Namen der Kor-
Korperteile perteile im Assyrisch-Babyloni-
schen
Holma Quttulu H. Holma, Die assyrisch-babylo-
’ nischen Personennamen der

Form Quttulu ...
Holma Weitere H. Holma, Weitere Beitrige zum

Beitr. assyrischen Lexikon
Hrozny Code F. Hrozny, Code hittite provenant
Hittite de I’Asie Mineure

Hrozny Getreide F. Hrozny, Das Getreide im alten
Babylonien .

Hrozny Kultepe ¥. Hrozny, Inscriptions cunéi-
formes du Kultepe (= Monogr.

ArOr 14)
Hrozny F. Hrozny, Die Keilschrift-
Ta‘annek texte von Ta‘annek, in Sellin
Ta‘annek
HS tablets in the Hilprecht collection,
Jena
HSM Harvard Semitic Museum

Hussey Sumer-
ian Tablets

M. A. Hussey, Sumerian Tablets
in the Harvard Semitic Museum
(= HSS 3 and 4)

1B tablets in the Pontificio Istituto

Biblico, Rome

IBoT Istanbul Arkeoloji Miizelerinde
Bulunan Bogazkoy Tabletleri

Idu lexical series A =idu

IEJ Israel Exploration Journal

IF Indogermanische Forschungen

Igituh lexical series igituh = tamartu.
Igituh short version pub. Lands-
berger-Gurney, AfO 18 811f.

IM tablets in the collections of the
Iraq Museum, Baghdad

Imgidda to see Erimhud
Erimhus
Istanbul tablets in the collections of the

Archaeological Museum of Istan-
bul

commentary to the series fumma
izbu, cited from MS. of B. Lands-

Izbu Comm.

berger

Tzi lexical series izi = #§@fu

Izi Bogh. Boghazkeui version of Izi

Jacobsen T. Jacobsen, Cuneiform Texts in

Copenhagen the National Museum, Copen-

hagen

Jastrow Dict. M. Jastrow, Dictionary of the
Targumim ...

JEN Joint Expedition with the Iraq
Museum at Nuzi

JENu Joint Expedition with the Iraq

Museum at Nuzi, unpub.

JESHO Journal of Economic and Social

. History of the Orient

Jestin Suruppak R. Jestin, Tablettes sumériennes
de Suruppak ...

Johns Dooms- €. H. W. Johns, An Assyrian

day Book Doomsday Book

K. tablets in the Kouyunjik collec-

tion of the British Museum

Kagal lexical series kagal = abullu
Kent Old R. G. Kent, Old Persian
Persian (= AOS 33)

Ker Porter R. Ker Porter, Travels in Georgia,
Travels Persia, Armenia, ancient Baby-
lonia, ete. ...

Kh. tablets from Khafadje in the col-

lections of the Oriental Institute,
University of Chicago

B. Kienast, Die altassyrischen
Texte des Orientalischen Semi-
nars der Universitit Heidel-
berg und der Sammlung Erlen-
meyer

L. W. King, Chronicles Concern-
ing Early Babylonian Kings . ..
L. W. King, Hittite Texts in the

Kienast ATHE

King Chron.

King Hittite

Texts Cuneiform Character in the
British Museum
Kish tablets in the collections of the
Ashmolean Museum, Oxford
Knudtzon J. A. Knudtzon, Assyrische Ge-
Gebete bete an den Sonnengott ...
Kocher F. Kocher, Keilschrifttexte zur
Pflanzenkunde assyrisch-babylonischen Drogen-

und Pflanzenkunde (= VIO 28)
Koschaker Biirg- P. Koschaker, Babylonisch-assy-

schaftsrecht risches Biirgschaftsrecht
Koschaker P. Koschaker, Uber einige grie-
Griech. chische Rechtsurkunden aus den
Rechtsurk, ostlichen Randgebieten des Hel-
lenismus
Koschaker P. Koschaker, Neue Keilschrift-
NRUA liche Rechtsurkunden aus der

el-Amarna-Zeit
S. N. Kramer, Enmerkar and the
Lord of Aratta

Kramer En-
merkar and the
Lord of Aratta

Kramer S. N. Kramer, Lamentation over
Lamentation the Destruction of Ur (= AS 12)

Kramer SLTN 8. N. Kramer, Sumerian Literary
Texts from Nippur (= AASOR
23)

F.R.Kraus, Ein Edikt des Konigs
Ammi-Saduga von Babylon

F. R. Kraus, Texte zur babylo-
nischen Physiognomatik (= AfO
Beiheft 3)

J. Lewy, Die Kiltepetexte der
Sammlung Blanckertz ...

J. Lewy, Die Kiltepetexte der
Sammlung Hahn ...

Kraus Edikt

Kraus Texte

KT Blanckertz

KT Hahn



Kichler Beitr.

Kiiltepe

Labat
L’Akkadien

Labat TDP

Laessoe Bit
Rimki
Lajard Culte
de Vénus
Lambert BWL

Lambert Mar-
duk’s Address
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F. Kiichler, Beitrige zur Kennt-
nis der assyrisch-babylonischen
Medizin ...

unpublished tablets from Kiiltepe

R. Labat, I’ Akkadien de Boghaz-
koi

R. Labat, Traité akkadien de dia-
gnostics et pronostics médicaux

J. Laessge, Studies on the As-
syrian Ritual bit rimki

J. B. F. Lajard, Recherches sur
le culte ... de Vénus ...

W. G. Lambert, Babylonian Wis-
dom Literature

W. G. Lambert, Marduk’s Ad-
dress to the Demons (= AfO 17

to the Demons 310ff.)

Landsberger
Fauna

Landsberger-
Jacobsen
Georgica

Landsberger
Kult. Kalender

Langdon BL

Langdon
Creation

Langdon
Menologies

Langdon SBP

Langdon
Tammuz

Lanu

Lautner
Personenmiete

Layard

Layard
Discoveries

LBAT

Le Gac Asn.

Legrain TRU
Lehmann-
Haupt CIC

Lidzbarski
Handbuch

B. Landsberger, Die Fauna des
alten Mesopotamien . ..

B. Landsberger and T. Jacobsen,
Georgica (in MS.)

B. Landsberger, Der kultische
Kalender der Babylonier und
Assyrer (= LSS 6/1-2)

S. Langdon, Babylonian Litur-
gies

S. Langdon, The Babylonian Epic
of Creation

S. Langdon, Babylonian Menol-
ogies ...

S. Langdon, Sumerian and Baby-
lonian Psalms

S. Langdon, Tammuz and Ishtar

lexical series alam = lanu

J. G. Lautner, Altbabylonische
Personenmiete und Erntearbei-
tervertrdge (Studia et Docu-
menta ad Iura Orientis Antiqui
Pertinentia 1)

A. H. Layard, Inscriptions in the
Cuneiform Character ...

A. H. Layard, Discoveries among
the Ruins of Nineveh and Baby-
lon

Late Babylonian Astronomical
and Related Texts, copied by
T. G. Pinches and J. N. Strass-
maier, prepared for publication
by A. J. Sachs, with the co-
operation of J. Schaumberger

Y. Le Gaec, Les Inscriptions
d’Assur-nagir-aplu I1I

L. Legrain, Le temps des rois d'Ur

F. F. C. Lehmann-Haupt ed.,
Corpus Inscriptionum Chaldica-
rum

M. Lidzbarski, Handbuch der
nordsemitischen Epigraphik

xi

Lie Sar.
LKA

Low Flora
Lu

Lugale

Lyon Sar.
MAD
MAH

Malku
MDP

Meissner BAP

Meissner BAW

Meissner BuA

Meissner-Rost
Senn.

Meissner Supp.

Mél. Dussaud

Meloni Saggi

MLC

Moldenke

Moore Michigan
Coll.

Moran Temple
Lists

MRS

MSP

N.

Nabnitu
NBC

NBGT
Nbk.

Nbn.

A. G. Lie, The Inscriptions of
Sargon I1

E. Ebeling, Literarische Keil-
schrifttexte aus Assur

1. Loéw, Die Flora der Juden

lexical series lu da (formerly
called 14 = amélu)

epic Lugale u melambi
nergal, cited from MS. of
A. Falkenstein

D. G. Lyon, Keilschrifttexte Sar-
gon’s ...

Materials for the Assyrian Die-
tionary

tablets in the collection of the
Muséed’Art et d’Histoire, Geneva
synonym list malku = Sarru

Mémoires de la Délégation en
Perse

B. Meissner, Beitrdge zum alt-
babylonischen Privatrecht

B. Meissner, Beitrdge zum assy-

rischen Worterbuch (= AS 1
and 4)

B. Meissner, Babylonien und As-
syrien.

B. Meissner and P. Rost, Die Bau-
inschriften Sanheribs

B. Meissner, Supplement zu den
assyrischen Worterbiichern

Mélanges syriens offerts & M.René
Dussaud

Gerardo Meloni, Saggi di filolo-
gia semitica

tablets in the collections of the
library of J. Pierpont Morgan

A. B. Moldenke, Babylonian Con-
tract Tablets in the Metropoli-
tan Museum of Art

E. W. Moore, Neo-Babylonian
Documents in the University of
Michigan Collection

W. L. Moran, Sumero-Akkadian
Temple Lists (in MS.)

Mission de Ras Shamra

J.J .M. deMorgan, Mission scienti-
fique en Perse

tablets in the collections of the
University Museum of the Uni-
versity of Pennsylvania, Phila-
delphia

lexical series SIG,+ALAM = nabnitu

tablets in the Babylonian Col-
lection, Yale University Library

Neobabylonian Grammatical
Texts, pub. MSL 4 129-178

Nebuchadnezzar (texts published
by J. N. Strassmaier)

Nabonidus (texts pub. by J. N.
Strassmaier)



ND

Neugebauer
ACT

Ni

Nies UDT
Nikolski

Notscher Ellil

NT

OBGT

OB Lu
OECT

Oppenheim
Beer

Oppenheim
Mietrecht

Oppert-Ménant
Doc. jur.
Pallis Akitu

Parrot
Documents

Peiser Ur-
kunden
Peiser Vertrige

Perry Sin
Photo. Ass.
Photo. Konst.
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tablets
(Kalhu)

O. Neugebauer, Astronomical Cu-
neiform Texts

tablets excavated at Nippur, in
the collections of the University
of Pennsylvania, Philadelphia

J. B. Nies, Ur Dynasty Tablets

M. V. Nikolski, Dokumenty kho-
ziaistvennol otchetnosti ...

F. Notscher, Ellil in Sumeoer und
Akkad

field numbers of tablets excavated
at Nippur by the Oriental Insti-
tute and other institutions

Old Babylonian Grammatical
Texts, pub. MSL 4 47-128

Old Babylonian version of Lu

Oxford Editions of Cuneiform
Texts

L. F. Hartman and A. L. Oppen-
heim, On Beer and Brewing
Techniques in Ancient Mesopo-
tamia ... (= JAOS Supp. 10)

L. Oppenheim, Untersuchungen
zum babylonischen Mietrecht
(= WZKM Beiheft 2)

J. Oppert et J. Ménant, Docu-
ments juridiques de I’Assyrie
S. A. Pallis, The Babylonian
Akitu Festival

André Parrot, Documents et Mo-
numents (= Mission Archéologi-
que de Mari II, Le Palais,
tome 3)
F.E.Peiser, Urkunden ausder Zeit
der 3. babylonischen Dynastie
F. E. Peiser, Babylonische Ver-
trdge des Berliner Museums . ..
E. G. Perry, Hymnen und Gebete
an Sin

field photographs of tablets exca-
vated at Assur

field photographs of tablets exca-
vated at Assur

A. C. Piepkorn, Historical Prism

excavated at Nimrud

Inscriptions of Ashurbanipal
(= AS 5)

T. G. Pinches, The Ambherst
Tablets ...

T. G. Pinches, The Babylonian
Tablets of the Berens Collection

T. G. Pinches, Inscribed Baby-
lonian Tablets in the possession
of Sir Henry Peek

lexical text, pub. Landsberger-
Gurney, AfO 18 328ff.

J. B. Pritchard ed., Ancient Near
Eastern Texts Relating to the
0Old Testament, 2nd ed.

xii

Proto-Diri
Proto-Ea
Proto-Izi
Proto-Lu
PRSM
RAce.
Ranke PN
Recip. Ea
Reiner Lipsur

Litantes
RES
Riftin
Rm.

ROM

Rost Tigl. 11T
RS
RTC

SAKI

S% Voe.
Salonen Turen
Sb
Scheil Sippar
Scheil Tn. IT
Schneider
Gotternamen
Schneider Zeit-
bestimmungen
Sellin Ta‘annek
Shileiko
Dokumenty
Si
Silbenvokabular

Sj6berg
Mondgott

SLB

Sm.

seo Diri

see Ea; pub. MSL 2 35-94

see lzi

see Lu

Proceedings of the Royal Society
of Medicine

F. Thureau-Dangin, Rituels ac-
cadiens

H. Ranke, Early Babylonian Per-
sonal Names

lexical series “Reciprocal Ea”

E. Reiner, Lipsur-Litanies
(= JNES 15 1291f.)

Revue des études sémitiques

A. P. Riftin, Staro-Vavilonskie
iuridicheskie i administrativnye
dokumenty v sobraniiakh SSSR

tablets in the collections of the
British Museum

tablets in the collections of the
Royal Ontario Museum, Toron-
to

P. Rost, Die Kaeilschrifttexte
Tiglat-Pilesers IIT ...

field numbers of tablets excavated
at Ras Shamra

F. Thureau-Dangin, Recueil de
tablettes chaldéennes

F. Thureau-Dangin, Die sumeri-
schen und akkadischen Koénigs-
inschriften (= VAB 1)

lexical series Syllabary A Vocabu-
lary, pub. MSL 3 51-87

A. Salonen, Die Tiiren des alten
Mesopotamien

lexical series Syllabary B, pub.
MSL 3 96-128 and 132-153

V. Scheil, Une saison de fouilles &
Sippar

V. Scheil, Annales de Tukulti-
Ninip IT ...

N. Schneider, Die Go6tternamen
von Ur III (= AnOr 19)

N. Schneider, Die Zeitbestim-
mungen der Wirschaftsurkunden
von Ur III (= AnOr 13)

B. Sellin, Tell Ta‘annek ...

V. K. Shileiko, Dokumenty iz
Giul-tepe

field numbers of tablets excavated
at Sippar

lexical series

A. Sjsberg, Der Mondgott Nanna-
Suen in der sumerischen Uber-
lieferung, I. Teil: Text

Studia ad Tabulas Cuneiformas
a F. M. Th. de Liagre Bohl Per-
tinentia

tablets in the collections of the
British Museum



S. A. Smith Misc.

Agsyr. Texts
Smith Idrimi
Smith Senn.

SMN

von Soden
GAG

von Soden
Syllabar

Sommer-
Falkenstein
Bil.

Speleers Recueil

SSB Erg.

Stamm
Namengebung
Starr Nuzi

Strassmaier AV

Strassmaier
Liverpool

Strassmaier
Warka

Streck Asb.
STT
Studia Mariana

Studia Orien-
talia Pedersen
Sultantepe

Sumeroloji
Aragtirmalari

gurpu
Symb. Ko-
schaker
Szlechter
Tablettes
T
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S. A. Smith, Miscellaneous Assyr-
ian Texts of the British Museum
S. Smith, The Statue of Idri-mi
S. Smith, The first Campaign of
Sennacherib ...

tablets excavated at Nuzi, in the
Semitic Museum, Harvard Uni-
versity, Cambridge

W. von. Soden, Grundriss der ak-
kadischenGrammatik(=AnOr33)

W. von Soden, Das akkadische
Syllabar (= AnOr 27)

F. Sommer and A. Falkenstein,
Die hethitisch-akkadische Bi-
lingue des Hattusili I

L. Speleers, Recueil des Inserip-
tions de I’Asie antérieure des
Musées royaux du cinquante-
naire & Bruxelles

F. X. Kugler and J. Schaum-
berger, Sternkunde und Stern-
dienst in Babel, Ergédnzungen.. .
J. J. Stamm, Die akkadische Na-
mengebung (= MVAG 44)

R.F.S. Starr, Nuzi. Report on the
excavations at Yorgan Tepa ...
J.N. Strassmaier, Alphabetisches
Verzeichniss der Assyrischen
und Akkadischen Worter
J.N. Strassmaier, Die Babylo-
nischen Inschriften im Museum
zu Liverpool, Actes du 6° Con-
grés International des Orienta-
listes, II, Section Sémitique (1)
(1885), plates after p. 624
J. N. Strassmaier, Texte alt-
babylonischer Vertrige Warka,
Verhandlungen des Fiinften In-
ternationalenOrientalisten-Con-
gresses (1881), Beilage
M. Streck, Assurbanipal
(= VAB 7)

O. R. Gurney and J. J. Finkel-
stein, The Sultantepe Tablets 1
(= Documenta et monumenta
orientis antiqui 4)

Studia Orientalia Ioanni Peder-
sen Dicata

field numbers of tablets excavated
at Sultantepe

Ankara Universitesi Dil ve Tarib-
Cografya Fakiiltesi Sumeroloji
aragtirmalari, 1940-41

E.Reiner, Surpu (=AfO Beiheft 11)

Symbolae P. Koschaker dedicatae

E. Szlechter, Tablettes Juridiques
de la 1 Dynastie de Babylone

tablets in the collections of the
Staatliche Museen, Berlin

Tablet Funck one of several tablets in private
possession (mentionedasF.1,2,3,
Delitzsch HWB xiii), cited from
unpublished copies of Delitzsch

Tallgvist APN K. Tallgvist, Assyrian Personal

Names

Tallgvist K. Tallgvist, Akkadische Gétter-
Gotterepitheta  epitheta (= StOr 7)

Tallqvist Maglu XK. Tallqvist, Die assyrische Be-

schworungsserie MaqlQ

Tallgvist NBN K. Tallqvist, Neubabylonisches

Narenbuch ...

Tell Asmar tablets excavated at Tell Asmar,in
the collections of the Oriental In-
stitute, University of Chicago

Tell Halaf J. Friedrich et al., Die Inschriften
vom Tell Halaf (= AfO Beiheft 6)

Th. tablets in the collections of the

British Museum
Thompson AH R. C. Thompson, The Assyrian
Herbal

Thompson R. C. Thompson, On the Chemis-
Chem. try of the Ancient Assyrians

Thompson R. C. Thompson, A Dictionary of
DAB Asgyrian Botany

Thompson R. C. Thompson, A Dictionary of
DAC Assyrian Chemistry and Geology

Thompson R. C. Thompson, The Prisms of
Esarh. Esarhaddon and of Ashurbani-

pal ...

Thompson R. C. Thompson, The Epic of

Gilg. Gilgamish

Thompson Rep. R. C. Thompson, The Reports of
the Magicians and Astrolo-
gers ...

Thureau-Dangin F. Thureau-Dangin, M. Dunand

Til-Barsib et al., Til-Barsib
TLB Tabulae cuneiformae a F. M. Th.
de Liagre Bohl collectae
Tn.-Epie Tukulti-Ninurta Epie, pub. AAA
20, p. 101ff., and Archaeologia
79 pl. 49; transliteration in Ebe-
ling, MAOG 12/2
Torczyner H. Torczyner, Altbabylonische
Tempel- Tempelrechnungen . . .
rechnungen
TuM Texte und Materialien der Frau
Professor Hilprecht Collection of
Babylonian Antiquities
Unger Babylon E. Unger, Babylon, die heilige

Stadt ...
E. Unger, Die Stele des Bel-
harran-beli-ussur

Unger Bel-Har-
ran-beli-ussur

Unger Relief- E. Unger, Reliefstele Adadniraris

stele III. aus Saba’a und Semiramis

Ungnad NRV A. Ungnad, Neubabylonische

Glossar Rechts- und Verwaltungsurkun-
den. Glossar

Uruanna pharmaceutical series uruanna :

mastakal

xiii
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UVB Vorldufige Berichte iiber die ...
Ausgrabungen in Uruk-Warka
(Berlin 1930ff.)
VAT tablets in the collections of the
Staatliche Museen, Berlin
VIO Veréffentlichungen des Instituts
fiir Orientforschung, Berlin
Virolleaud Ch. Virolleaud, La légende phéni-
Danel cienne de Danel
Virolleaud Ch. Virolleaud, Fragments de
Fragments textes divinatoires assyriens du
Musée Britannique
Walther Ge- A. Walther, Das altbabylonische
richtswesen Gerichtswesen (= LSS 6/4-6)
Ward Seals W. H. Ward, The Seal Cylinders
of Western Asia
Warka field numbers of tablets excavated
at Warka,
Watelin Kish Oxford University Joint Expe-

dition to Mesopotamia, Excava-
tions at Kish: IV (1925-1930) by
L. C. Watelin
L. Waterman,

Waterman Bus. Business Docu-

Winckler
Sammlung
Wingkler Sar.

Wiseman
Alalakh
Wiseman Chron.

Wiseman
Treaties

Woolley
Carchemish

WZJ

YBC

Ylvisaker
Grammatik

YOR
Zimmern
Fremdw.
Zimmern I$tar
und Saltu
Zimmern
Neujahrsfest

Other Abbreviations

Doc. ments of the Hammurapi Period
(also pub. in AJSL 29 and 31)
Weidner Tn. E. Weidner, Die Inschriften
Tukulti-Ninurtas I. (= AfO Bei-
heft 12)
Winckler AOF  H. Winckler, Altorientalische For-
schungen
abbr. abbreviated, abbreviation
ace. accusative
Achaem. Achaemenid
adj. adjective
adm. administrative
Adn. Adad-nirari
adv. adverb
Akk. Akkadian
Alu Summa alu
apod. apodosis
app. appendix
Aram. Aramaic
Asb. Assurbanipal
Asn. AsSur-nasir-apli 11
Ass. Assyrian
astrol. astrological (texts)
Babyl. Babylonian
bil. bilingual (texts)
Bogh. Boghazkeui
bus. business
Camb. Cambyses
chem. chemical (texts)
col. column

coll.
comm.
conj.
corr.
Cyr.
Dar.
dat.
denom.
det.
diagn.
DN
doc.
dupl.
EA
econ,
ed.
Elam.
En. el
Esarh.
esp.
Etana
etym.
ext.

xiv

H. Winckler, Sammlung von Keil-
schrifttexten
H. Winckler, Die Keilschrifttexte

Sargons ...

D. J. Wiseman, The Alalakh
Tablets

D. J. Wiseman, Chronicles of the
Chaldean Kings . ..

D. J. Wiseman, The Vassal

Treaties of Esarhaddon

Carchemish, Report on the Exca-
vations at Djerabis on behalf of
the British Museum

Wissenschaftliche Zeitschrift der
Friedrich - Schiller - Universitét
Jena

tablets in the Babylonian Collec-
tion, Yale University Library

S. Ch. Ylvisaker, Zur babyloni-
schen und assyrischen Gramma-
tik (= LSS 5/6)

Yale Oriental Series, Researches

H. Zimmern, Akkadische Fremd-
worter ..., 2nd. ed.

H. Zimmern, Istar und Saltu ...

H. Zimmern, Zum babylonischen
Neujahrsfest (BSGW Phil.-hist.
KIl. 58/3), Zweiter Beitrag (ibid.
70/5)

collation, collated
commentary (texts)
conjunction
corresponding
Cyrus

Darius

dative
denominative
determinative
diagnostic (texts)
divine name
document
duplicate
El-Amarna
economic (texts)
edition

Elamite

Enuma eli$
Esarhaddon
especially

Etana myth
etymology, etymological
extispicy



fact.
fem.
fragm.
gen.
geogr.
gloss.
GN
gramm.

group voc.

Heb.
hemer.
hist.
Hitt.
Hurr.
imp.
ine.
incl.
indecl.
inf.
inser.
interj.
interr.
intrans.
inv,
Izbu
lament.
LB
leg.
let.
lex.
lit.
log.
Ludlul
lw.
MA
masc.
math.
MB
med.
meteor.

oce.
Old Pers.
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factitive
feminine
fragment(ary)
genitive, general
geographical
glossary
geographical name
grammatical (texts)
group vocabulary
Hebrew
hemerology
historical (texts)
Hittite
Hurrian
imperative
incantation (texts)
including
indeclinable
infinitive
inscription
interjection
interrogative
intransitive
inventory
Summa izbu
lamentation
Late Babylonian
legal (texts)
letter
lexical (texts)
literally, literary (texts)
logogram, logographic
Ludlul bel némeqs
loan word
Middle Assyrian
masculine
mathematical (texts)
Middle Babylonian
medical (texts)
meteorology, meteorological
(texts)
month name
meaning
note
Neo-Assyrian
Neo-Babylonian
Nebuchadnezzar I1
Nabonidus
Neriglissar
nominative
Old Assyrian
0Old Akkadian
0Old Babylonian
obverse
occurrence, OCCurs
Old Persian

Xxv

opp.
orig.

p.
Palmyr.
part.
pharm.
phon.
physiogn.
pl

pl. tantum
PN

prep.

pres.
Pre-Sar.
pret.

pron.

prot.

pub.

r.
redupl.
ref.

rel.

rit.
RN
RS

s.

Sar.
SB
Sel.
Sem.
Senn.
Shalm.
sing.

stat. const.

Sum.
supp.
syll.
syn.
Syr.
Tigl.
Tn.
trans.
translat.
translit.
Ugar.
uncert.
unkn.
unpub.
v.

var.

wr.
WSem.
x

x

X

opposite (of) (to)
original(ly)

page

Palmyrenian
participle
pharmaceutical (texts)
phonetic
physiognomatic (omens)
plural, plate

plurale tantum
personal name
preposition

present

Pre-Sargonic
preterit

pronoun, pronominal
protasis

published

reverse

reduplicated, reduplication
reference

religious (texts)
ritual (texts)

royal name

Ras Shamra
substantive

Sargon I

Standard Babylonian
Seleucid

Semitic

Sennacherib
Shalmaneser
singular

status constructus
Sumerian
supplement
syllabically
synonymf(ous)

Syriac

Tiglathpileser
Tukulti-Ninurta I
transitive
translation
transliteration
Ugaritie

uncertain

unknown
unpublished

verb

variant

written

West Semitic
number not transliterated
illegible sign in Akk.
illegible sign in Sum.
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THE ASSYRIAN DICTIONARY
VOLUME 16

S

sab qateé s.; helper, assistant; NA, NB;
wr. LG.ERIN SUT; cf. sabu.

a) in NA: treaty of Esarhaddon with PN,
his sons, grandsons, the people of GN L.
EriNMES SUM-$4 gabbu sibir rabi mala badil
all his helpers, young and old, as many as
there are Wiseman Treaties 4 (in variant).

b) in NB: [PN de] LU.ERiN.MES SUl-ia &4
mamma pirki ina pantkunw tisu la idabbub
PN is one of my assistants, nobody must treat
him badly in your presence YOS 3 38:14 (let.);
b@irakunu akannaku ane bit PN LOG.ERIN
$ull-ia k% trubw  there your “fishermen”
entered the house of my helper PN (and took
two garments out of it) CT 22 56:7 (let.), cf.
PN Sirku $a I$tar $a Uruk 16.5RIN §U' §o PN
(and a slave, involved in a jailbreak) YOS 7
97:13; PN, the cattle chief (radb balu), will
bring x yearling sheep ina réhisu u réhi Sa
LU.NA.QAD.ME LU.ERIN.ME §UIL-& from his
balance due and the balance of the shepherds,
his assistants TCL 13 162:6, cf. YOS 7 138:6,
[LE].NA.QAD.ME LU.EREN U4 YOS 7123:6;
LU.ENGAR.MES LU.ERiN.MES Sulh-§&  ibid.
174:4.

The reading sab gaté of the Sumerogram
is only conjectural.

sab 8arri s.; 1. worker or soldier levied for
royal service, 2. tax paid in lieu of outfitting
a soldier; NA, NB; wr. syll. and ERIN LUGAL
(or MAN); cf. sabu.

1. worker or soldier levied for royal service
— a) referring to serfs (NA): LU.ERIN.MES.
MAN-e-a la uramma I cannot release my royal
serfs ABL 455r. 14, of. ABL 170 r. 14, ABL 784:25,
and passim in NA; 370-8%-nu ERIN.MES 90
DUMU ERIN.MES LUGAL $unu 90 Sa kutal 370
of them are workmen, ninety belong to the
class of royal serfs, (and) ninety are replace-
ments ABL 99 r. 15, cf. §a ku-tal ERIN MAN

1

ABL 94:14, also S LU.BERIN.MES MAN Su[nu]
ABL 246 r. 2; LU rak-su.MES LU.A.SIG;.MES
LU.BERIN.MES 1UGAL $unu gabbu the inden-
tured men (and) the freemen are all royal
serfs ABL 242:13; ERIN.MES LUGAL §o GN
$a GN, $a GN; adu GN, gabbu idakkia he will
levy all royal serfs from GN, GN,, (and) GNj,
as far as GN, ABL 1292:5, cf. ABL 913:5; LU.
ERIN.LUGAL-8¢ his (substitute as) royal serf
Woolley Carchemish 2 p. 136:36 (NA).

b) referring to soldiers (NB only): =EriN.
LUGAL mala ina dlant o GN asbu ine ali u
séri sabat ameli la $akdna not to permit (the
people of Nippur and Babylon or) those
soldiers of the royal (standing) army that are
stationed in the villages of GN to seize persons
in or outside villages BBSt. No. 6 ii 3 (Nbk. I);
LU.ERIN.LUGAL && PN ana pani Sakin mdts
... SupurrafSunitu send the royal soldier,
(the substitute) for PN (and other men) to the
provincial governor YOS 8 171:12 (let.); PN
Sarru ana mubhi 16 ERIN. MES-§% ulteziz umma
LU.ERIN.MES ul tmangurma dullu $o Sarri ul
tppud the king has placed PN at the head of
his soldiers, saying, ‘“The soldiers do not want
to do work for the king” OT 22 160:7 and 8
(let.), cf. LU.ERIN.MES.LUGAL (in difficult
context) TCL 12 76:5; idi u siditu §a 2 LU.
ERIN.LUGAL o MU.4.KAM $a ing muhhi GIS.
BAN.MES MU.MES the hire and provisions for
two royal soldiers during the fourth year
that are charged to these “bow” fiefs TuM
2-3183:11, and cf. pit la Sakdnu S DiM-me Sa
LU.ERIN.LUGAL @ 2 PN % PN, nasi ibid. 16,
see Cardascia Archives des Murasa 117f.; kasap
riksu qably So¢ PN LU.ERIN.LUGAL §¢ PN, Sa
MU.X.KAM ... PN ina ¢dt PN, etir PN has
been paid by PN, the silver for the outfitting
due to PN (serving as) “‘royal soldier” for PN,
for the year x Dar. 481:3; silver ana rik(:)st
qabli $o L0, ERIN.MES LUGAL EX! for outfitting
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sab-$arriitu

soldiers of the king (stationed) in Babylon
Nbn. 103:15.

2. tax paid in lieu of outfitting a soldier
(NB only): LU sa-ab LUGAL ina gdt PN ...
PN, mahru  Strassmaier, Actes du 8° Congrés
International No. 13:6; LU.ERIN.LUGAL-§¢-nu
uzzizu they put up the “royal soldier” (tax)
(that was required of) them Camb. 13:7, cf.
ana LO.ERIN.LUGAL-8 ... idin TCL 9 125:23,
and ibid. 15 (let.); 25 LU.ERIN.MES LUGAL
sttu Sa £ SAL §d B.cAL 25 (units of the) “royal
soldier” tax (barley, dates, etc., and goats)
due to the estate of the Queen BE 9 50:4, and
cf. ibid. 11, of. also naphar 14 BAN LU.ERIN.
LUGAL @ ITT MN % MN, TuM 2-3 242 r. 6’; [1]
MA.NA XKU.BABBAR LU.ERIN.LUGAL g¢imé 3a
Sarri barra one mina of silver as ‘“royal
soldier” tax, ‘“flour for the king,” barra-tax
(and all other perquisites due the house of
the king ... for the yearx) BE 9 83:1, and
passim in such receipts, cf. also TuM 2-3 184:2,
188:1, and passim, see Cardascia Archives des
Murafi p. 98ff.; kaspu $a ane LU.ERIN.MES.
LUGAL-§% ina mubhidu the silver which he
owes as his “royal soldier” tax AnOr 9 14:14.

To be separated from erin.lugal, e.g.,
ITT 2 3683:3 (Ur III), BE 6/2 89:18 (OB leg.).
The passage KAJ 120:18 sub sabu usage j—-3’,
however, may belong here as an early (MA)
ref. for the NA mng. of s@b Sarri, “royal
serf.” See also sd@b-Sarritu.

Eilers, OLZ 1934 96; Cardascia Archives des
Murast p. 99 and 102.

sab-8arriitu s.; serfdom (obligation to work
in the king’s service); NA*; cf. sdbu.

LU.ERIN.MES.LUGAL ni&i mdti Sa Seddagdis
ina Saldeni ina rabident TA pan ilki TA pan
ERIN.MES.LUGAL-fe thligini the king’s serfs
(and other) Assyrians, who ran away from
tlku-duty and serfdom last year and two or
three years (ago) ABL 252:18.

sababu (sapapu) v.; 1. to spread (wings),
(with kappu) to teach a fledgling to fly,
2. subbubu to keep something aloft on wings,
3. Susbubu (kappr) to teach a fledgling to
fly; MA, NA, SB; 1 isbub—isabbub—sabib,
sapapu in NA; cf. tasbubtu.

tu-sa-am-bab 5R 45 K.253 ii 32 (gramm.).

sabaru A

1. tospread (wings), (with kappu) to teach
a fledgling to fly — a) to spread (wings):
[:)-sa-ab-bu-ba algappidu] he spreadshis wings
AfO 14 pl. 11 and p. 307 r. 17 (MA Etana), cf.
[§lima t-sa-ab-bu-ba [agappiSu] ibid. 11, also
ibid. 14; the strange “‘swamp fish” which has
two legs like a bird lu gantuppr lu kap-pi
MUSEN ZAG % GUB sa-bi-ib and spreads either
quills(?) or bird’s wings right and left 3R 52
No. 3 K.2848: 32, see Virolleaud, Bab. 4 109ff.

b) (with kappu) to teach a fledgling to fly:
abu la urabbannima la is-[pul-pa-an-ni kap-
p[¢] there was no father who would rear me
and put me on my wings ADD 649:5 and dupl.
650:5, see Borger, WZKM 55 72 n. 36; Sa abu la
urabbanni la is-bu-ban-ni [...]7 I, whom no
(human) father has reared, has taught to fly
AAA 20 pl. 90 and p. 81:18 (Asb.); like his own
mother you have reared him (the king)
cradling him in your arms [...] kap-pi
$d ta-as-pu-pi-§i(for -54) kap-pu wings, (you)
who have taught him to fly Craig ABRT 2 21
r. 4 (NA).

- 2. subbubu to keep something aloft on
wings: [x].MES sIG,.MES $a su-ub-bu-bu
agappt green [...] which are kept aloft on
wings Borger Esarh. 112 r. 7.

3. Susbubu (kappi) to teach a fledgling to
fly: w issir Samé mupparSu siru$ lo ba’ama
ana Su-us-bu-ub kappi mdré[Su la ig-nlu-nu
ginnam where even the winged bird cannot
pass nor build a nest in order to teach his
young ones to spread their wings TCL 3 98
plus AfO 12 pl. 11 and p. 144.

For an etymology, cf. Arabic saffa, “to
spread wings” Borger, WZKM 55 72 n. 36; for
literature, see Borger Esarh. p. 118 note to line 7.

sabahu see sabd’ u.

sabaru A v.; 1. to be voluble, to prattle
(said of lips), to twitter (said of birds), to
flit, move quickly, 2. to squint, look a-
skance, to signal with the eyes, 3. tisburu
to be voluble, 4. subburu to get diarrhea,
to buckle(?) (said of a wall), 5. Susburu to
cause (a spindle) to oscillate, to swing, to
cause to blab out, 6. Sutasburu (mng. un-
cert.); SB, NA; I ¢sbur—isabbur, 1/2, 1/3,
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sabaru A

II, III, XII/2, IV/3; cf. mussabru, sab:
buritu, sabru A and B adj., saburtu, sapparrd,
subur pani.

zi-1 71 = ga-ba-ru Idu I 40; [z]i, [...] = MIN
(= sa-ba-rum) §¢ MusEN Nabnitu X 48f.; [x]iaq,
[#28-82zA] 2a-zu-u (sign-name), KAK = sa-ba-rum
Nabnitu X 45-47; [...] = [MIN] §d c18.BAL ibid.
50; [...]= [4M 7]s-sa-nam-bur ibid. 52; [...]=
[sa-bla-rum (Sum. equivalents broken in all five
lines) ibid. 53-57; igi.bal = sa-ba-ru (in group
with igi.tum = Sepdtu) Erimhus II 65; a-a sve
= sa-ba-ru §¢ AMES Ea I 62b; [bi-ir] [$AxA] = sa-
ba-rum EaVII 208, see JCS 13129; du.du.géd.nu
= su-ub-bu-ru §é¢ a-la-k¢ Nabnitu X 88; an.ta.sur.
ra, $&.5LEIPHT = sy-yb-bu-ru §d lib-bi Nabnitu X
89 and 91; Sa.sur.ra = MIN §d 4r-r¢ ibid. 93; for
other equations with subburu/suppurw in this sec-
tion of Nabnitu, see sepéru lex. section.

an.ta gi.dé.dé.a.me8 ki.ta xa. bal.bal.
a.mes : eli§ iSaggumu Saplis i-sab-bu-ru Sunu they
(the @mu-demons) roar above, .... below CT 16
12i 14f.; 4.gh.zi.ga.ta burug zi.ga nu.me.
a : tna Se-rim lam ig-su-ru sa-ba-ri in the morn-
ing, before the birds (Sum.) have risen : (Akk.)
twitter JRAS 1927 pl. IV ii 1f.

at-mu-4, ti-1g-bu-ru = da-ba-bu Malku IV 102f.

1. to be voluble, to prattle (said of lips),
to twitter (said of birds), to flit, move quickly
— a) to be voluble, to prattle (said of lips):
pija Sa uktattimu sa-ba-ri§ a$ftu] my mouth
that was closed (and) heavy of speech Lambert
BWL 52:24 (Ludlul ITT).

b) to twitter (said of birds): Summa surdi
u d@ribu itti ahdames istanassi issanundu u is-sa-
na-bu-ru if a falcon and a raven caw, whirl a-
round and call each other COT 39 30: 34 (SB Alu),
see also Idu I, Nabnitu X 48f., JRAS 1927, in lex.
section; aki issir akappi x [z x x] ina mubhika
a-sab-bur ina batblattikla alabbi asahhur like
a winged bird (over its young) I (IStar) coo
over you (Esarhaddon), I turn and circle
around you Langdon Tammuz pl. 2 ii 7 (NA
oracles); sa-ba-ru $a MUSEN.ME-ka uzndja li-
sa-am-me-ta may my ears hear the twittering
of your birds IM 3233 (unpub. SB lit.).

c) to flit, move quickly, or the like—1’
said of heavenly phenomena: [1Adad ina
ANl DAGAL.MES §d-qi¥ is-sa-nab-bur Adad
produced heat lightning high over the entire
sky (foreboding rain) Borger Esarh. 113 § 77:13,
see also Nabnitu X 52, in lex. section; Summa

1*

sabaru A

I$tar ina UD.NA.A is-sa-bur if Venus, during
the neomenia, shifts from one direction to
the other (uncert.) ACh Istar 1:3, also, with
comm. [ina] UD.NA.A ¢-tab-bal-[ma] it will
not be visible during the neomenia ACh Supp.
Istar 34:34.

2" gsaid of a snake: Summa siru 1s-bur-ma
améla ugallit if a snake sways and frightens
the man KAR 389 (onp. 350)ii 7 (SB Alu), also
ibid. 6, dupl. K.8719:6f.

3’ said of water:
section.

4’ said of a spindle: see sabaru Sa pilakki
Nabnitu X 50, in lex. section; also see mng. 5a.

see Ea I 62b, In lex.

2. to squint, look askance, to signal with
the eyes: siiga abd’ma turrusa 4-ba(text -zu)-
na-tt errub ekalliéma i-sa-bu-ra indgti when I
walk the street, fingers are pointed (at me),
even when I enter the palace, eyes look
askance at me Lambert BWL 34:81 (Ludlul I).

3. tisburu to be voluble: [it]e’a muddta
ti-is-bu-ru (var. te-es-bu-ra) tele’t you are
clever in stratagems, you know (how) to
speak volubly (addressing Kaka) En.el. III 5;
$a ... <ana) dabab tusst nulldti ti-is-bu-ra
Saptasu whose lips were nimble in speaking
slander and unseemly words TCL 3 93 (Sar.);
Sapt@a S it-ta-as-ba-ra haSikkis éme 1,
whose lips used to prattle, have become like
a mute (the IV/3 form serving as ‘“‘iterative”
to tisburu) Lambert BWL 84:71 (Ludlul I),
with comm. [ti-is-bu-ru da-bla-bu, for resto-
ration, see Malku IV, in lex. section.

4. subburu to get diarrhea, to buckle(?)
(said of a wall) — a) to get diarrhea: see
Nabnitu X 88, 89, 91 and 93, in lex. section, with
the equivalences: du.du.gd.nu “to come
and go” (euphemism, see also dugdnu),
an.ta.sur.ra, 84.sur.ra to have diarrhea,
and 33 .gLEMT, for which cf. Ea VII 208, in
lex. section, note, however, that the other
Sum. equivalents found in the subburu-
section of Nabnitu refer to constipation,
probably through a confusion with suppuru,
for which see sepéru; RN ... i8hitma it-ti
kussisu pas&ari[$u . . .] d-se-be-ir issuk himsa
wmal[li . ..] ézib Sukan Sarratisu ina [6).[GAL
.. JuliPut ni&ik pisu [ .. .1 Kastilias jumped
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sabiru A

up and [fled] with (from?) his chair and table,
got diarrhea, dropped (his) guts, filled [...],
abandoned his royal treasure in the palace
[...], did not swallow his mouthful [...]
AfO 18 46:8 (Tn.-Epic); uncert. [$umma amely
wrrasu(?) 4]-sab-bar-ru-§% STT 89:57.

b) to buckle(?) (said of a wall): %.816,. hul
= MIN (= su-ub-bu-ru) 8¢ MIN (= ¢r-ri, error
for i-ga-ri?) Nabnitu X 95.

5. Susburu to cause (a spindle) to oscillate,
to swing, to cause to blab out — a) to cause
(a spindle) to oscillate: k% pilakki lu-$d-as-bi-
ru-ku-nu (vars. lu-§d-as-bir-ku-nu, lu-$a-sa-
bir-ku-nu) ki sinnidti ina pan nakrikunu
li-pa-$i-ku-nw  may (the gods) have you
oscillate like a spindle, may they make you
like women in the eyes of your enemies
(probably referring to an oath taken by the
vassals holding a spindle) Wiseman Treaties
616; see also mng. le—4'.

b) to swing: [...] % ahame’ imattahuma
%-§d-as-ba-ru [z x] (the actors) who lift each
other and swing [each other?] CT 15 44:30
(NA comm. to a rit.).

c) to cause to blab out: ukannu ubarru
%-$a-ag-ba-ru (if he committed a sin by) ex-
torting a confession (from somebody), con-
victing (him by forcing an oath upon him),
making him blab out (a secret) Surpu II 60;
téret Libbidu 4-3d-as-bi-ra-an-ni jati  (AnSar
sent me), he commissioned me to tell you
his secret message En. el. IIT 14, also ibid. 72.

6. Sutasburw (mng. uncert.): us-ta-na-as-bar
kima kiSkatté ardte kabdbate 1 .... heavy
and light shields, asif I were anarmorer Streck
Asb. 256 1 24.

In order to organize the several distinct
usages of sabdru and to delimit them from
the various homonyms and near homonyms,
it has been assumed that the verb sabaru
denotes basically a quick and repeated side-
ways movement, attested mainly of the eyes
(ranging from strabism to squinting, to a
peculiar wry and sneering expression), of the
lips (referring to prattling, ete.), and of a
series of objects as listed, such as the mo-
tion of a spindle, the swaying movement

sabiaru B

of an angry snake, etc. The verb sabdru B,
“to bend, to slant,” has been separated on
the basis of the thematic vowel (isabbar as
against the ¢sabbur of sabdaru A). Saparu, “to
squint,” (pres. isappar) has been separated
because it is a transitive verb, but, in spite of
the writings with p instead of &, most likely it
should be regarded a variant or secondary
differentiation of sabdrw A. Ultimately, all
three verbs belong together.

Semantically, the use of the same verb
(sabdru A) to refer to malicious gestures of
eyes and lips is parallelled by the Heb.
qaros.

von Soden, Or. NS 20 158ff.

sabaru B v.; to bend, to slant;
18bur—isabbar—gsabir, IV/3.

SB; 1

[da.ri] = [MIN (= sa-ba-rum) $d] mes-re-t7 to
bend the limbs Nabnitu X 51; ga.ki.iz.ki.iz =
i-ta-ag-bu-ru §¢ LG ibid. 108; giS.e gua.ab.ki.iz
= ¢-gb-um sa-bi-ir the tree is bent down (followed
by: <sum nahil—for nahir?—the tree is blown
down, ‘sum $udd: the tree is thrown down) Kagal
E Part 3:61.

Iv dingir.hul.gdl.e 4.85u.gir.bi (var. 4.bi
gir.bi)} in.da.ri.a : $a du lemnu mesrétisu is-bu-
ru (var. ig-bu-t-ru) a man whose limbs an evil
god has bent 5R 50 i 50, var. from LKA 75:26f.

a) sabaru: if a boatman caulks a boat for
somebody and does not make it (lit. its con-
struction) seaworthy and ina Sattima Swati
elippum & is-sa-bar this boat rides with a
slant within the season (and causes damages,
the boatman dismantles that boat and re-
builds it in a better way at his own expense)
CH § 2385:17; i-sa-bar (in broken context)
AMT 35,6:5.

b) IV/3: i-ta-as-bu-ru 3a LG to be bent,
said of (the limbs of) a man Nabnitu X 108,
see lex. section.

Meaning inferred from the Sum. equivalent
gu.ki.iz, which is attested in ab.8im ki.
iz = apkissu in Kagal F ii 82, also absin
ab.ki.iz.bi DU.A contrasted with absin
gilim.ma (= parikdatu)in Landsberger-Jacobsen
(teorgica 58; compare also zubur and zabar,
the Sum. name of a cluster of slanted wedges,
for which see zabaru s. Possibly zabru s., q. v.,
is also to be connected with this verb.
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sabat

Note the discrepancy between the tran-
sitive mng. attested in 5R 50 (see lex. section)
and the intransitive mng. in the difficult
passage CH § 235.

sabat prep. ; reckoned (from), beginning with ;
Nuzi; cf. sabdtu.

a) directional: buru u c18.5AR Sa bini sa-
bat i8tw biirt adi advine awell and a garden with
tamarisks, reckoned from the well tothe . ...
HSS8 14 108:5; sa-bat x [...] $a % bi-tar-§ a-du
[...] (realestate)from[...Jof the....-house
to [...] HSS 17 2 SMN 2494:9, cf. [tarblasu
sa-blat . ..]-bi Sa & bi-tar-§ ibid. 14.

b) temporal: ana PN sa-bat arhi MN adi
arhi MN, apil PN has received (x wheat)
(for the period) beginning with MN until MN,
HSS 13 238:12 (translit. only), cf. ana 7 arhani
sa-bat i$tu 111 Sabidti adi ine 171 Impurtanni
nadnw HSS 14 172:10, ana 2 arhani sa-bat
arhi HuriSe adi arhi Impurtanni HSS 13 334:7,
cf. sa-bat arhi MN adi arhi MN, FISS 1652:19,
also ana 3 arhdni sla-bat] arhi Kining ...
adi arhi Huride ipirSunu mahir ibid. 81:27, cf.
ibid. 16.

Probably imperative of sabdtu. For a simi-
lar development see ezub.

sabédtu v.; 1. to seize, overcome (a person,
" gaid of demons, diseases, misfortunes and
sleep) (p. 6),2. to seize, arrest (a person, said
of a human action) — a) to imprison, detain
a person, to put a person in fetters (p. 7),
b) to catch, arrest, apprehend a person
(p- 8), ¢} to seize a person as a pledge, a
hostage, a slave (p. 9), d) to take hold of a
person (a symbolic gesture when asking for
payment of a debf, requiring a person to
appear as a witness, or having him make a
statement) (p. 10), e) to seize a person or
animal by force (p. 11), f) other oces. (p. 12),
3. to seize objects, animals, etc. — a) to seize
objects (p. 12), b) to capture wild animals
(p. 13), ¢) tolevy taxes or services (referring
to staples, persons, boats, animals) (p. 13),
d) to take possession of real estate, to hold in
feudal tenure (p. 14), €) to conquer, take a
city (p. 15), f) to take over a province or city
for administrative purposes (p. 16), ) to put

sabatu

one’s hand on something in a symbolic gesture
(p. 17), h) to take or accept objects, materials,
etc., for specific purposes (p. 18), i) to take
into safekeeping (said of documents) (p. 18),
i) to hold an object, to manipulate a tool,
apparatus, etc. (p. 19), 4. to take up a po-
sition, to take to (a specific region), to seize
(an exit, a passage, etc.) (p. 19), 5. to
begin to do something, to be busy with work,
to undertake work, to be concerned, to think
{p. 21), 6. to hold, to connect (said of the
relation between two objects), to contain
(p. 22), 7. in the phrases ina gdt PN sabdtu
to seize, take, etc., with one’s own hands, to
treat kindly, ina libbi sabdtu to think, to con-
ceive an idea, to take seriously (p. 23), 8. (in
idiomatic phrases, arranged alphabetically
according to direct objects) (p. 24), 9. tisbutu
— a) to grasp one another, to quarrel, to be
connected, joined, and other reciprocal mngs.
(p. 34), b) to hold, seize, grasp (same mngs.
as sabdatu) (p. 35), 10. subbutu to seize (a
person, said of magic, demons, diseases),
to seize (a person, said of a human action),
to summon as a witness, to capture wild
animals, to conquer a city, to levy services,
to seize objects, property, etc., to seize an
exit, to make fast, to tie, to link, in idio-
matic use (pp. 35-37), 11. Susbutu (causative
to sabdtu, mngs. 1-5) to cause to seize some-
one, to install someone in a feudal holding,
in office, to have someone hold or touch an
object, to provide somebody with income,
food, etc., to set up an object, to occupy a
territory, to settle people, to prepare, to
undertake work, to light a fire, in idiomatic
use (pp- 37-39), 12. Sutasbutu to collect, to
assemble from several sides, to hitch (animals
in) a team, to cause two people to quarrel,
to be assigned work, in idiomatic use (pp.
39-40), 13. nasbutu — a) as passive to sabatu
mngs. 1-5 (p. 40), b) to grasp one another,
to quarrel (p. 41); from OAKkk. on; I isbat—
isabbat—sabit, 1/2, 1/3 (perfect ta-sa-tab-bat
ABL 607 r. 4, NA), II, II/2, III, III/2,
I11/3, IV, 1IV/3; wr. syll. and »p1B; cf.
nasbatu, sabat prep., sabbutitu, sab